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T HE  S U G Y A

We start off the daf by finishing up the sugya of the butcher who sold forbidden kidney fat as permitted fat. The Gemara

explains Rava's shita in penalizing him from selling even nuts, showing how the nuts were davka the actual tool of his sin

because he used them to entice other children to steal the fat for him.

From there, we move into a new Mishnah that deals with the halachos of a suspect, a chashud. The Mishnah discusses

whether someone who is suspected of violating one area of halacha—specifically Shemittah or tithes—is automatically

suspected of violating others, and introduces the general rule that a chashud cannot testify or judge in matters related to that

specific violation.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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STATEMENT

א, תָּ נְ כַ ר דְּ מַ א בְּ מָ טְ אַ בָּא דְּ  רְ תַּ

The Gemara continues the story of the butcher who sold the  fat of the  kidney which is adjacent to the thigh, which is forbidden,

in place  of the  fat of the  intestines ,  which is permitted.

STATEMENT

י. זֵ וֹ גּ מְ וּ אַ ילּ פִ י אֲ נֵ וֹ זַבּ בָא לְ יהּ רָ סֵ נְ קַ

Rava penalized him and prohibited him from se lling  even nuts .

QU E ST IO N

ה? י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ אן?  מַ כְּ בָא:  רָ פָּא לְ  פָּ ב  יהּ רַ ר לֵ מַ אֲ

Rav Pappa said to Rava: In accordance  with whose  opinion is your ruling? Is it in accordance  with Rabbi Yehuda,  who says

that we penalize a suspect by prohibiting him from selling even items he is not suspected of cheating with?

O BJECT IO N

י! לַח נָמֵ מֶ יִם וָ וּ מַ ילּ פִ ה, אֲ י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ י  אִ

But if it is in accordance  with Rabbi Yehuda,  then you should prohibit him from selling even water and salt also !

ANSWER

. יהּ ינַן לֵ סִ נְ יהּ קָ גוּפֵ א דְּ וּרָ יסּ אִ ן, וּבְ עוֹ מְ שִׁ י  בִּ לָם רַ עוֹ לְ

Rava replied: Actually,  my ruling is in accordance with Rabbi Shimon,  who holds that we only penalize a suspect with regard to

the forbidden item itself, and here we are  penalizing  him with reg ard to the  forbidden item itse lf. How so?



EXPLANAT IO N

י, זֵ וֹ גּ מְ אַ רוּ בְּ י גְּ קֵ דְּ רְ ם דַּ תָ סְ

Ordinary children are  enticed by nuts ,

EXPLANAT IO N

א. תָּ נְ כַ ר דְּ מַ יהּ בְּ ין לֵ בֵּ זַ א, וּמְ מָ טְ אַ בָּא דְּ  רְ תַּ יהּ  יתוּ לֵ יְ י, וּמַ זֵ וֹ גּ מְ אַ הוּ בְּ י לְ גָרֵ י, וְ חֵ בָּ  י טַ נֵ בְ שׁ לִ בֵּ  שַׁ  זֵיל וּמְ אָ וְ

and that butcher went and misled the  children of other butchers , and enticed them with nuts , and they broug ht him the

fat of the  kidney from their fathers' shops, and he  sold it as  thoug h it were  the  fat of the  intestines . Therefore, the nuts

were the actual tool of his sin, so we prohibited them.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

רוֹת, שְׂ עַ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ ינוֹ חָ ית — אֵ יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ חָ י׳ הֶ נִ תְ מַ

MISHNAH: One who is  suspect with reg ard to the  Sabbatical Year is  not automatically suspect with reg ard to tithes ;

MISHNAH

ית. יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ ינוֹ חָ רוֹת — אֵ שְׂ עַ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ חָ הֶ

and likewise, one  who is  suspect with reg ard to tithes  is  not suspect with reg ard to the  Sabbatical Year.

MISHNAH

רוֹת, הָ טְּ  ל הַ וּד עַ שׁ ל זֶה — חָ עַ ל זֶה וְ וּד עַ שׁ חָ הֶ

One who is  suspect with reg ard to  both this ,  the Sabbatical Year, and also with reg ard to that,  tithes, is  suspect with

reg ard to  selling ritually impure foods as though they were ritually pure  items .

MISHNAH

ל זֶה. לֹא עַ ל זֶה וְ וּד לֹא עַ שׁ ינוֹ חָ אֵ רוֹת — וְ הָ טְּ  ל הַ וּד עַ שׁ הוּא חָ שֶׁ יֵשׁ  וְ

But there  are  those  who are  suspect with reg ard to ritually pure  items who are  not suspect with reg ard to ne ither

this ,  the Sabbatical Year, nor with reg ard to that,  tithes.

MISHNAH

. ידוֹ עִ לֹא מְ נוֹ וְ בָר — לֹא דָּ ל דָּ וּד עַ שׁ חָ ל: הֶ לָ כְּ  זֶה הַ

This  is  the  g eneral rule : Anyone  who is  suspect with reg ard to a specific matter may ne ither judg e  cases  nor te stify in

cases  involving  that matter.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N



א? מָ עְ אי טַ ׳ מַ מָ גְּ

GEMAR A: The Mishnah taught that one who is suspect with regard to the Sabbatical Year is not suspect with regard to tithes. The

Gemara asks: What is  the  reason for this?

ANSWER

. יהּ יר לֵ מִ ה, חֲ מָ י חוֹ עֵ בָ ן דְּ יוָ כֵּ ר —  שֵׂ עֲ ה, מַ מָ יָא חוֹ עֲ בָּ ית לָא  יעִ בִ שְׁ

The Gemara answers: Produce of the Sabbatical Year does  not require  being brought within the wall of Yerushalayim to be

eaten, so he treats it lightly; but second tithe , s ince  it requires  being brought within the wall of Yerushalayim, it seems more

string ent to him,  and therefore he is careful with it.

QU E ST IO N

א? מָ עְ אי טַ ר. מַ שֵׂ עֲ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ חָ הֶ

The Mishnah taught: One who is suspect with reg ard to tithes  is not suspect with regard to the Sabbatical Year. The Gemara

asks: What is  the  reason?

ANSWER

. יהּ א לֵ ירָ מִ ן — חֲ יוֹ דְ פִּ יהּ  ית לֵ לֵ יהּ וְ א לֵ רָ סְ תַּ י א מִ קָ ן דְּ יוָ כֵּ ית —  יעִ בִ שְׁ ן,  יוֹ דְ פִּ יהּ  ית לֵ ר אִ שֵׂ עֲ מַ

The Gemara answers: Second tithe  has  a redemption process, so he might treat it lightly; whereas produce of the Sabbatical

Year, s ince  it is  forbidden to him to sell or waste and it has  no redemption, it seems more  string ent to him,  and he is

careful with it.

EXPLANAT IO N

נַן. בָּ  רַ דְּ ן אַ כֵּ  שֶׁ ל  כׇּ א,  יתָ יְ אוֹרָ דְּ יד אַ שִׁ  חֲ ן דַּ יוָ כֵּ ל זֶה.  עַ ל זֶה וְ וּד עַ שׁ חָ הֶ

The Mishnah taught: One who is suspect with regard to both this and that is suspect with regard to ritually pure items. The Gemara

explains: Since  he  is  suspect with reg ard to Torah laws ,  such as Shemittah and tithes, all the  more  so  is he suspect with

reg ard to Rabbinic laws ,  such as eating non-sacred food in a state of ritual purity.

QU E ST IO N

א? מָ עְ אי טַ רוֹת. מַ הָ טְּ  ל הַ וּד עַ שׁ יֵשׁ חָ וְ

The Mishnah taught: And there  are  those  who are  suspect with reg ard to ritually pure  items  but not with regard to

Shemittah or tithes. The Gemara asks: What is  the  reason?

ANSWER

יד. שִׁ  א לָא חֲ יתָ יְ אוֹרָ דְּ יד, אַ שִׁ  נַן חֲ בָּ  רַ דְּ י אַ נְהִ

The Gemara answers: Granted, he  is  suspect with reg ard to Rabbinic laws ,  but with reg ard to Torah laws he  is  not

suspect.

O BJECT IO N

יד! שִׁ  יד — חֲ שִׁ  א חֲ ית, הָ יעִ בִ שְׁ ל  ן עַ מָ רוֹת — נֶאֱ הָ טְּ  ל הַ ן עַ מָ י: נֶאֱ ינְהִ מִ וּרְ

And the Gemara raise s  a contradiction from a Braisa: If one is trusted with reg ard to ritually pure  items, he  is  trusted

with reg ard to the  Sabbatical Year. We can infer from here: but if he  is  suspect with regard to ritually pure items, he  is

suspect with regard to the Sabbatical Year! This contradicts our Mishnah.



R E SO LU T IO N

. יתוֹ בֵּ ךְ  תוֹ א בְּ עָ ינְ צִ ג בְּ נּוֹהֵ שֶׁ ינוּהוּ  אִ רְ שֶׁ  כְּ ין  יתִ נִ תְ י: מַ עַ ילְ י אִ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Ilai said: Our Mishnah is referring to a case where  we  saw him practicing  stringencies with regard to Shemittah and

tithes private ly within his  home . Therefore, even though he is suspect in public regarding ritual purity, we know he is personally

careful with Torah laws.

R E SO LU T IO N

יהוּ, יְ וַ רְ תַ יד לְ שִׁ  הֲוָה חֲ ן דַּ גוֹ כְּ ר:  מַ אל אָ עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ רַ נַּאי בְּ י יַ בִּ רַ

Rabbi Yannai the  son of Rabbi Yishmae l said a different teretz: The Braisa is referring to a case, for example , where  he  was

suspect with reg ard to both of them originally,

EXPLANAT IO N

יהוּ, יְ נַּ י ד מִ חַ ד אַ שַׁ  יחֲ ר אִ דַ יהוּ, וַהֲ יְ וַ רְ תַּ  יל אַ בֵּ  קַ נַן וְ בָּ  י רַ מֵּ  א קַ אֲתָ וַ

and he  came  before  the  Rabbis  and accepted upon himse lf to be trustworthy with regard to both of them, and then he

went back and was  suspected with reg ard to one  of them,

EXPLANAT IO N

. ךְ ידַּ אִ י אַ יד נָמֵ שִׁ  א — חֲ הָ יד אַ שִׁ  חֲ וֹ דַּ יגּ ינַן: מִ רִ מְ אָ דְּ

where  we  say: Since  he  is  suspect with reg ard to this  one, he  is  also suspect with reg ard to the  other,  because he broke

his solemn acceptance.

STATEMENT

ה, אָ תָּ  ימְ תִ יבָא סְ קִ י עֲ בִּ י רַ רֵ בְ נָן: זוֹ דִּ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ נָה אָ בַּר חָ בַּר  בָּה   ר רַ מַ אָ

Rabba bar bar Chana said that Rabbi Yochanan said: This  ruling of the Mishnah, that one who is suspect in one area is not

suspect in another, is  the  words of Rabbi Akiva as formulated in an anonymous, unattributed Mishnah,

STATEMENT

ר. שֵׂ עֲ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ ית — חָ יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ ים: חָ רִ מְ ים אוֹ מִ כָ ל חֲ אֲבָ

but the  Sag es  say: One  who is  suspect with reg ard to the  Sabbatical Year is  suspect with reg ard to tithes .

QU E ST IO N

ה, י יְהוּדָ בִּ ים? רַ מִ כָ אן חֲ מַ

The Gemara asks: Who are  the  Sag es  mentioned here? The Gemara answers: It is Rabbi Yehuda,

EXPLANAT IO N

הוּ, א לְ ירָ מִ ית חֲ יעִ בִ שְׁ ה  י יְהוּדָ בִּ רַ יהּ דְּ רֵ תְ אַ בְ דִּ

as  in the  place  of Rabbi Yehuda, the  Sabbatical Year was  considered very string ent by them.

PR O O F

א״, תָּ  ירְ יָּ  בַּר דַּ א  ירָ יָּ  ״דַּ יהּ  רֵ בְ חַ יהּ לְ י לֵ רֵ הֲוָה קָ הוּא דַּ הָ דְּ



As there was a certain person who was calling  his  fe llow as an insult, "Convert, son of a female  convert!"

PR O O F

. ךְ וָותָ כְּ ית  יעִ בִ שְׁ ירוֹת  פֵּ י  לִ כַ לָא אֲ י דְּ י לִ יתֵ תֵּ  : יהּ ר לֵ מַ אֲ

The fellow said to him: May a ble ss ing  come to me , for I do not eat Sabbatical Year produce  like  you do! This shows that

eating Shemittah produce was considered a terrible disgrace there, so anyone who violated it would certainly violate tithes.

STATEMENT

ה, אָ תָּ  ימְ תִ יבָא סְ קִ י עֲ בִּ י רַ רֵ בְ נָן: זוֹ דִּ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ נָה אָ בַּר חָ בַּר  בָּה   ר רַ מַ י, אָ רִ מְ אָ כָּא דְּ י אִ

There  are  those  who say a different version: Rabba bar bar Chana said that Rabbi Yochanan said: This  is  the  words of

Rabbi Akiva in the unattributed Mishnah,

STATEMENT

ית. יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ ר חָ שֵׂ עֲ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ ים: חָ רִ מְ ים אוֹ מִ כָ ל חֲ אֲבָ

but the  Sag es  say: One  who is  suspect with reg ard to tithes  is  suspect with reg ard to the  Sabbatical Year.

EXPLANAT IO N

. לָּהּ  וּ ה כּ וֹרָ תּ ל הַ כׇ וּד לְ שׁ י חָ וֵ ד הָ חָ בָר אֶ דָ וּד לְ שׁ י: חָ רִ מְ אָ יא, דְּ יר הִ אִ י מֵ בִּ ים? רַ מִ כָ אן חֲ וּמַ

And who are  the  Sag es? It is  Rabbi Meir, who says: One  who is  suspect with reg ard to one  matter is  suspect with

reg ard to the  entire  Torah.

STATEMENT

א, ירָ עֵ י זְ בִּ י רַ ידֵ מִ לְ תַּ יָה  מְ י יִרְ בִּ רַ נָה וְ י יוֹ בִּ רַ

The Gemara notes: Rabbi Yona and Rabbi Yirmeya, the  disciple s  of Rabbi Ze ira,  argued about this,

STATEMENT

נָן, חָ י יוֹ בִּ י רַ ידֵ מִ לְ תַּ א  ירָ עֵ י זְ בִּ רַ נָה וְ י יוֹ בִּ י לַהּ רַ רִ מְ אָ וְ

and some  say it was Rabbi Yona and Rabbi Ze ira, the  disciple s  of Rabbi Yochanan,  who argued.

STATEMENT

ית יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ ים חָ רִ מְ ים אוֹ מִ כָ ל חֲ ר: אֲבָ מַ ד אָ חַ

One said: But the  Sag es  say, "One  who is  suspect with reg ard to the  Sabbatical Year is suspect with regard to tithes."
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EXPLANAT IO N

ר, שֵׂ עֲ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ חָ

The first Tanna holds that one who is suspect with reg ard to tithes  is not automatically suspect with regard to Shevi'is,

EXPLANAT IO N



ה, י יְהוּדָ בִּ ים? רַ מִ כָ אן חֲ וּמַ

and who is  the authority behind the view of the Sag es  in our Mishnah? It is Rabbi Yehuda,  who holds that people are generally

careful with Shevi'is because of its stringency,

EXPLANAT IO N

ית, יעִ בִ שְּׁ   ל הַ וּד עַ שׁ ר חָ שֵׂ עֲ מַּ  ל הַ וּד עַ שׁ חָ ר: הֶ מַ ד אָ חַ וְ

and the  other Amora says: One  who is  suspect with reg ard to tithes  is  also suspect with reg ard to Shevi'is ,

EXPLANAT IO N

יר. אִ י מֵ בִּ ים? רַ מִ כָ אן חֲ וּמַ

and who is  the authority behind the view of the Sag es? It is Rabbi Meir,  who holds that someone suspect in one area is suspect

in all areas.

BR AI SA

י רֵ בְ , דִּ לָּהּ  וּ ה כּ וֹרָ תּ ל הַ כׇ ד לְ שַׁ  ד — נֶחְ חָ בָר אֶ דָ ד לְ שַׁ  נֶחְ ירוּת, וְ י חֲבֵ רֵ בְ יו דִּ לָ ל עָ בֵּ י קִּ שֶׁ ץ  רֶ אָ ם הָ יָא: עַ נְ תַ דְּ

יר. אִ י מֵ בִּ רַ

As it is  taug ht in a Braisa: If an am ha'aretz accepted upon himse lf the  matters  of chaver status, and then was suspected

of violating even one  matter, he  is  suspected with reg ard to the  entire  Torah; these are the  words of Rabbi Meir.

BR AI SA

ד. בַ לְ בָר בִּ אוֹתוֹ דָּ לָּא לְ  ד אֶ שָׁ  ינוֹ נֶחְ ים: אֵ רִ מְ ים אוֹ מִ כָ חֲ וַ

And the  Sag es  say: He  is  suspected only with reg ard to that particular matter alone .

BR AI SA

י הוּא , וַהֲרֵ לָּהּ  וּ ה כּ וֹרָ תּ ל הַ כׇ וּד לְ שׁ י חָ וֵ ד — הָ חָ בָר אֶ דָ ד לְ שַׁ  וּ נֶחְ ילּ פִ ה, אֲ י תוֹרָ רֵ בְ יו דִּ לָ ל עָ בֵּ י קִּ שֶׁ גֵּר  הַ

ד. מָּ וּ שׁ ל מְ אֵ רָ שְׂ יִ כְּ

The Braisa continues: A convert who accepted upon himse lf the  words of the  Torah, even if he  is  suspected of violating

one  matter, is  considered suspect with reg ard to the  entire  Torah, and behold, he  is  like  a Jewish transg ressor.

EXPLANAT IO N

ין. שִׁ ידּוּ יו קִ שָׁ ידּוּ ישׁ — קִ דֵּ י קַ אִ , דְּ נַּהּ י א מִ קָ נָפְ

The Gemara notes: The practical difference  of this ruling is  that if he  betroths  a woman, his  betrothal is  a valid betrothal,

because despite his transgressions, he remains a Jew.

BR AI SA

. ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ין מְ ד — אֵ חָ בָר אֶ דָּ ץ מִ ירוּת, חוּ י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  נַן: הַ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: One who comes to accept the  matters  of chaver status, except for one  matter which he

refuses to accept, we do not accept him.

BR AI SA



. ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ין מְ ד — אֵ חָ בָר אֶ דָּ ץ מִ ה, חוּ י תוֹרָ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  שֶׁ י  גוֹ

Similarly, a non-Jew who comes to accept the  words of the  Torah to convert, except for one  matter, we  do not accept

him as a convert.

BR AI SA

ים. רִ פְ י סוֹ רֵ בְ דִּ ד מִ חָ דּוּק אֶ קְ וּ דִּ ילּ פִ ר: אֲ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ י בְּ סֵ י יוֹ בִּ רַ

Rabbi Yose i, son of Rabbi Yehuda, says: Even if he refuses to accept one  detail of Rabbinic law,  we do not accept him.

BR AI SA

ין לִ בְּ קַ ין מְ ד — אֵ חָ בָר אֶ דָּ ץ מִ נָּה, חוּ הוּ י כְ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  שֶׁ ן  כֹהֵ יָּה, וְ  וִ י לְ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  שֶׁ י  ן לֵוִ בֶּ ן  כֵ וְ

, אוֹתוֹ

And similarly, a Levite  who comes to accept the  dutie s  of Levite  status, or a Kohen who comes to accept the  dutie s  of

prie sthood, except for one  matter, we  do not accept him,

BR AI SA

בָּהּ — ה  דֶ ינוֹ מוֹ אֵ שֶׁ ן  כֹּהֵ ל  כׇּ רֹן,  הֲ י אַ נֵ בְ ה לִ סוּרָ מְּ ה הַ דָ עֲבוֹ ׳״, הָ גוֹ ים וְ מִ לָ שְּׁ   ם הַ ת דַּ יב אֶ רִ קְ מַּ  ״הַ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ

נָּה. הוּ כְּ  בַּ לֶק  ין לוֹ חֵ אֵ

as  it is  stated: "He  among  the  sons  of Aaron that offers  the  blood of the  peace -offering s..." This teaches that regarding

the  service  handed over to the  sons  of Aaron, any Kohen who does  not acknowledg e  it in its entirety has  no share  in

the  prie sthood.

BR AI SA

ר חַ אַ , וְ ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ יתוֹ — מְ בֵּ ךְ  תוֹ ה בְּ עָ ינְ צִ ג בְּ נּוֹהֵ שֶׁ ינוּהוּ  אִ ם רְ ירוּת, אִ י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  נַן: הַ בָּ  נוּ רַ תָּ

. ין אוֹתוֹ דִ מְּ לַ ךְ מְ כָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: One who comes to accept the  matters  of chaver status, if we  have  seen him behaving

with care  in private  within his  home, we  accept him immediately, and afterward we  teach him the detailed laws.

BR AI SA

. ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ךְ מְ כָּ ר  חַ אַ , וְ ין אוֹתוֹ דִ מְּ לַ או — מְ ם לָ אִ וְ

And if not, meaning we have not observed his private conduct, we teach him first, and afterward we  accept him.

BR AI SA

. ךְ לֵ הוֹ וֹ וְ כּ רְ דַ כְּ ד  מֵ הוּא לָ , וְ ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ךְ מְ כָּ ין  ךְ וּבֵ כָּ ין  בֵּ ר:  מֵ י אוֹ חַ ן יוֹ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ

Rabbi Shimon ben Yochai says: Whether this  way or that way, we  accept him first, and he  g oes  on learning  in his  usual

manner.

BR AI SA

רוֹת, הָ טְ ין לִ לִ בְּ קַ ךְ מְ כָּ ר  חַ אַ יִם, וְ נָפַ כְ ין לִ לִ בְּ קַ נַן: מְ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: We accept a candidate first for "wing s",  meaning the washing of hands, and afterward we

accept him for handling tahor foods  in general.



BR AI SA

. ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ם״ — מְ יִ נָפַ כְ לָּא לִ  ל אֶ בֵּ  קַ י מְ ינִ ״אֵ ר:  מַ ם אָ אִ וְ

And if he  said: "I only accept upon myse lf the  rule s  for hands," we  accept him for that alone.

BR AI SA

ל. בֵּ י רוֹת לֹא קִ הָ טְּ  ף לַ יִם — אַ נָפַ כְּ  ל לַ בֵּ י לֹא קִ רוֹת וְ הָ טְּ  ל לַ בֵּ י קִ

But if he accepted the rules for tahor foods but did not accept the rules for hands, even for tahor foods he  is  not

accepted.

BR AI SA

? ין אוֹתוֹ לִ בְּ קַ ה מְ מָּ  כַּ ד  נַן: עַ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: Until when,  meaning how long is the trial period before we accept him fully?

BR AI SA

. שׁ דֶ ר חוֹ שָׂ נֵים עָ שְׁ סוּת —  כְ ים יוֹם, לִ שִׁ לֹ שְׁ ין —  קִ שְׁ  מַ ים: לְ רִ מְ אי אוֹ מַּ  שַׁ ית  בֵּ

Beis  Shammai say: For liquids ,  which are highly susceptible to tumah, the trial period is thirty days ; for clothing ,  which might

have midras tumah, it is twelve  months.

BR AI SA

. שׁ דֶ ר חוֹ שָׂ נֵים עָ שְׁ  ד זֶה — לִ חָ אֶ ד זֶה וְ חָ ים: אֶ רִ מְ ל אוֹ לֵּ  ית הִ וּבֵ

And Beis  Hille l say: Both for this ,  liquids, and for that,  clothing, the trial period is twelve  months.

QU E ST IO N

ל, לֵּ  ית הִ בֵּ י  רֵ חוּמְ אי וּמֵ מַּ  שַׁ ית  בֵּ י  לֵּ  וּ קּ יהּ מִ וֵה לֵ ן, הָ כֵּ ם  אִ

The Gemara asks: If so, this  would be  a case of the  leniencie s  of Be is  Shammai and the  string encie s  of Be is  Hille l,  which

should have been listed in Maseches Eduyos!

R E SO LU T IO N

ים. שִׁ ל שְׁ  ד זֶה לִ חָ אֶ ד זֶה וְ חָ ים: אֶ רִ מְ ל אוֹ לֵּ  ית הִ בֵּ לָּא   אֶ

Rather, we must correct the text: Beis  Hille l say: Both for this  and for that, the trial period is only thirty days .

STATEMENT

.) מוֹ צְ עַ אי, בְּ בַּ זַר, גַּ כֶס, חָ לֶת, מֶ כֵ יד, תְּ מִ לְ תַּ בֵר,  ן: חָ ימָ )סִ

The Gemara provides a mnemonic: Chaver, student, teche le s , tax, re turned, tax-collector, by himse lf.

BR AI SA

ים, ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ יךְ לְ ירוּת — צָרִ י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  נַן: הַ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: One who comes to accept the  matters  of chaver status  must accept them in the  presence

of three  chaverim,



BR AI SA

ים. ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ ין לְ יכִ רִ ינָן צְ יתוֹ אֵ בֵּ י  נֵ יו וּבְ נָ וּבָ

but his  children and the  members  of his  household do not need to accept them in the  presence  of three  chaverim.

BR AI SA

ים, ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ ין לְ יכִ רִ יתוֹ צְ י בֵ נֵ יו וּבְ נָ בָּ ף  ר: אַ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ

Rabban Shimon ben Gamlie l says: Even his  children and the  members  of his  household must accept them in the

presence  of three  chaverim,

BR AI SA

ל. בֵּ י קִּ שֶׁ בֵר  ן חָ בֶ ל לְ בֵּ י קִּ שֶׁ בֵר  ה חָ מֶ ינוֹ דּוֹ אֵ שֶׁ י  פִ לְ

because  a chaver who accepted it himself is  not comparable  to the  son of a chaver who accepted it merely by association

with his father.

BR AI SA

ים, ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ יךְ לְ ירוּת — צָרִ י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ בָּא לְ  נַן: הַ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: One who comes to accept the  matters  of chaver status  must accept them in the  presence

of three  chaverim,

BR AI SA

ים. ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ יךְ לְ כָם צָרִ יד חָ מִ לְ תַּ וּ  ילּ פִ אֲ וַ

and even a Torah scholar must accept them in the  presence  of three  chaverim.

BR AI SA

ב. שַׁ יָּ  שֶׁ ה  עָ שָּׁ   יו מִ לָ ל עָ בֵּ י בָר קִ כְּ  שֶׁ ים,  ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ יךְ לְ ינוֹ צָרִ יבָה — אֵ שִׁ י ב בִּ שֵׁ  יוֹ ן וְ זָקֵ

But an e lder who s its  in the  Yeshiva does  not need to accept them in the  presence  of three  chaverim, because  he

already accepted it upon himse lf from the  moment he  sat to study in the Yeshiva.

BR AI SA

ים, ירִ ה חֲבֵ שָׁ לֹ שְׁ י  נֵ פְ ל בִּ בֵּ  קַ יךְ לְ ינוֹ צָרִ כָם אֵ יד חָ מִ לְ תַּ ף  ר: אַ מֵ אוּל אוֹ שָׁ בָּא   אַ

Abba Shaul says: Even a Torah scholar does  not need to accept them in the  presence  of three  chaverim,

BR AI SA

יו. נָ פָ ין לְ לִ בְּ קַ ים מְ רִ חֵ אֲ שֶׁ לָּא   ד אֶ לֹא עוֹ וְ

and not only that, but others  accept chaver status in his  presence .

STATEMENT

. נָה זוֹ שְׁ  נֵית מִ שְׁ  נוֹס נִ יגְ טִ נְ ן אַ בֶּ ינָא  נִ י חֲ בִּ ל רַ שֶׁ נוֹ  י בְּ ימֵ נָן: בִּ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Yochanan said: In the  days  of the  son of Rabbi Chanina ben Antig onus, this  Mishnah was  taug ht as a ruling.



STATEMENT

רוֹת, הָ טְ א בִּ תָ ילְּ הוּ מִ פַּק לְ  תַּ  יסְ י אִ סֵ י יוֹ בִּ רַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ רַ

For Rabbi Yehuda and Rabbi Yose i had a doubt about a matter of taharah,

STATEMENT

. בַּהּ ין  יֵּ  עַ : לְ יהּ רוּ לֵ מַ ילוּ אֱ זִ נוֹס, אֵ יגְ טִ נְ ן אַ בֶּ ינָא  נִ י חֲ בִּ ל רַ שֶׁ נוֹ  י בְּ בֵּ גַ נַן לְ בָּ  רוּ רַ דַּ שַׁ

so the  Rabbis  sent messengers to the  son of Rabbi Chanina ben Antig onus, saying  to him: Let him look into it.

STATEMENT

. בַּהּ י  נֵ יּוֹ עַ יהוּ לְ י אִ אֵ קָ יהוּ, וְ יְ בַּ גַ יהּ לְ ידֵ דִּ נַן מִ בָּ  יב רַ רוֹת, אוֹתֵ הָ ין טְ עֵ א טָ קָ חוּהּ דְּ כְּ  שְׁ  אַ

They found him carrying  tahor foods, and he  sat the  Rabbis  who were his messengers on his  own vessels next to them,

while  he  stood to look into  the matter.

STATEMENT

ף ים, אַ מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ תַּ יזָּה  ל זֶה בִּ שֶׁ יו  בִ ה: אָ י יְהוּדָ בִּ הוּ רַ ר לְ מַ י, אֲ סֵ י יוֹ בִּ רַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ רַ יהּ לְ י לֵ רִ מְ אֲתוֹ אָ

ים! מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ תַּ זֶּה  בַ הוּא מְ

They came  and told Rabbi Yehuda and Rabbi Yose i what happened. Rabbi Yehuda said to them: The  father of this  man

disrespected Torah scholars , and he  too disrespects  Torah scholars  by making them sit while he stands!

STATEMENT

סוּל ילְ ים סִ נִ כֹּהֲ שׁ נָהֲגוּ  דָּ קְ מִּ ית הַ בֵּ ב  רַ חָ שֶׁ יּוֹם  לָּא מִ  , אֶ מוֹ קוֹ מְ נָּח בִּ א מוּ ן יְהֵ ד זָקֵ בוֹ כְּ י:  סֵ י יוֹ בִּ ר לוֹ רַ מַ אָ

ם. דָ ל אָ כׇ רוֹת לְ הָ טְּ  ת הַ ין אֶ רִ סְ ין מוֹ אֵ שֶׁ ן,  מָ צְ עַ בְּ

Rabbi Yose i said to him: Let the  honor of the  e lder,  his father, remain in its  place ; rather, from the  day the  Be is

HaMikdash was  destroyed, the  Kohanim conducted themse lves  with extra care , for they do not hand over tahor foods

to just anyone ,  and he stood to guard the food from becoming tamei.

BR AI SA

דוּ. שֵׁ  יֵּחָ  שֶׁ ד  ן, עַ תָ קָ זְ חֶ ן בְּ י הֵ יתוֹ הֲרֵ בֵּ י  נֵ יו וּבְ נָ וֹ וּבָ תּ שְׁ  ת — אִ מֵּ  שֶׁ בֵר  נַן: חָ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: If a chaver die s , his  wife , his  children, and the  members  of his  household remain in the ir

status  of trustworthiness , until they are  suspected of acting improperly.

BR AI SA

ל. סֵ פָּ י תִּ שֶׁ ד  , עַ הּ תָ קָ זְ חֶ יא בְּ י הִ לֶת — הֲרֵ כֵ בָּהּ תְּ ין  רִ כְ וֹ מּ שֶׁ צֵר  ן חָ כֵ וְ

And similarly, a courtyard in which they se ll teche le s  remains  in its  status  of trustworthiness  that the dye is authentic,

until it is  disqualified.

BR AI SA

ם ל עַ שֶׁ וֹ  דּ בְ ן עַ כֵ בֵר, וְ חָ את לְ שֵּׂ  נִּ שֶׁ ץ  רֶ אָ ם הָ ל עַ שֶׁ וֹ  תּ ן בִּ כֵ בֵר, וְ חָ את לְ שֵּׂ  נִּ שֶׁ ץ  רֶ אָ ם הָ ת עַ שֶׁ  נַן: אֵ בָּ  נוּ רַ תָּ

לָּה.  חִ בַּתְּ ירוּת  י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ ין לְ יכִ רִ ן צְ לָּ  וּ בֵר — כּ חָ כַּר לְ  מְ נִּ שֶׁ ץ  רֶ אָ הָ



The Rabbis  taug ht in a Braisa: The wife  of an am ha'aretz who marrie s  a chaver, and s imilarly the  daug hter of an am

ha'aretz who marrie s  a chaver, and s imilarly the  s lave  of an am ha'aretz who is  sold to a chaver, all of them must accept

the  matters  of chaver status  from the  beg inning .

BR AI SA

בֵר ל חָ שֶׁ וֹ  דּ בְ ן עַ כֵ ץ, וְ רֶ אָ ם הָ עַ את לְ שֵּׂ  נִּ שֶׁ בֵר  ל חָ שֶׁ וֹ  תּ ן בִּ כֵ ץ, וְ רֶ אָ ם הָ עַ את לְ שֵּׂ  נִּ שֶׁ בֵר  ת חָ שֶׁ  ל אֵ אֲבָ

לָּה.  חִ בַּתְּ ירוּת  י חֲבֵ רֵ בְ ל דִּ בֵּ  קַ ין לְ יכִ רִ ין צְ ץ — אֵ רֶ אָ ם הָ עַ כַּר לְ  מְ נִּ שֶׁ

But the  wife  of a chaver who marrie s  an am ha'aretz, and s imilarly the  daug hter of a chaver who marrie s  an am ha'aretz,

and s imilarly the  s lave  of a chaver who is  sold to an am ha'aretz, do not need to accept the  matters  of chaver status

from the  beg inning ,  as they are presumed to retain their status.

BR AI SA

לָּה.  חִ כַתְּ ירוּת לְ י חֲבֵ רֵ בְ ן דִּ יהֶ לֵ ל עֲ בֵּ  קַ ין לְ יכִ רִ ן צְ ף הֵ ר: אַ מֵ יר אוֹ אִ י מֵ בִּ רַ

Rabbi Meir says: Even they must accept upon themse lves  the  matters  of chaver status  from the  beg inning ,  because we

fear they will follow the ways of their new household.

BR AI SA

ת לוֹ עַ מַ ה קוֹ יְתָ הָ בֵר וְ חָ את לְ שֵּׂ  נִּ שֶׁ ת  חַ ה אַ שָּׁ   אִ ה בְּ שֶׂ עֲ יר: מַ אִ י מֵ בִּ וּם רַ שּׁ  ר מִ מֵ זָר אוֹ עָ לְ ן אֶ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ

, דוֹ ל יָ ין עַ ילִּ פִ תְּ

Rabbi Shimon ben Elazar says  in the  name  of Rabbi Meir: There  was  a story of a certain woman who married a chaver,

and she  would tie  tefillin on his  arm for him;

BR AI SA

. דוֹ ל יָ כֵס עַ י מוֹ רֵ שְׁ  ת לוֹ קִ רֶ שֶׁ  ה קוֹ יְתָ הָ ץ וְ רֶ אָ ם הָ עַ את לְ שֵּׂ  נִ

she  then married an am ha'aretz who was a tax collector, and she  would tie  tax-collector knots  on his  arm for him. This

shows how quickly a person is influenced by their spouse.

S U M M A RY

The Gemara analyzes the Mishnah's rulings regarding a chashud, explaining the different reasons why a person might treat

Shemittah lightly but be careful with tithes, or vice versa. We then address a contradiction between our Mishnah and a Braisa

regarding someone who is suspect with regard to ritually pure items, bringing teretzim from Rabbi Ilai and Rabbi Yannai the

son of Rabbi Yishmael. Finally, the Gemara brings Rabbi Yochanan's teaching that our anonymous Mishnah follows Rabbi

Akiva, whereas the Sages—identified as either Rabbi Yehuda or Rabbi Meir—hold that being suspect in one area makes a

person suspect in other areas as well.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara is bothered by a fascinating contradiction: how can a person be suspected of violating one area of Torah, yet be

completely trusted in another? The teretz of Rabbi Ilai is a beautiful, deep yesod for our own avodas Hashem. He explains

that the Mishnah is talking about a person whom we saw "practicing stringencies privately within his home." Even though he

has public failures and struggles in certain areas, the fact that he maintains a private, hidden connection to Hashem in his

own home proves that his inner neshama is still pure and committed.

This is a powerful lesson in how we look at ourselves and others. The yetzer hara loves to tell us that if we slipped up in one

area, we are completely ruined, a "lost cause" across the board. But the Torah teaches us the exact opposite. A Yid is never all-

or-nothing. You might have a public struggle, a nisayon where you fell, but those quiet, private moments where you choose

to do the right thing when nobody is looking, that is who you truly are. Those hidden stringencies and private mitzvos are

the anchor of your emunah.

Today, find one small mitzvah or stringency to do b'tzina, completely in private, purely for Hashem and with no one else

watching. Let that hidden act of avodah be the anchor that keeps your connection to Hashem strong and unbreakable.
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